®t)lt  i)iilfflei|lni»i  nuf  iiciu  ftniif, 

nrganißrf  nmn  „Knifjrn  Er rnj“ 
in  Brrbtnbung  mit  brr  brnffdjrn  BrbrifrrrrrJtrfjrrung- 
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2lm  2.  Sunt  1878  burdjtönte  bie 
SBelt  bie9?ad)ricf)t  jener  @djrecfen§* 
tf)at:  „$aifer  9BiIf;elm  I.,  ber  greife 
£etb,  ber  gütigfte  unb  oornehmfte 
Vlann  feiner  ßeit,  toar  non  mörbe= 
rifcfjer  £mnb  getroffen,  in  eigener 
Sflefiben^,  inmitten  feine»  Votfe», 
ba»  er  §ur  Sinigfeit,  Vuf)m  unb 
9ftacf)t  geführt.“ 

2öa§  märe  natürlicher  gemefen, 
als  bafj  ba§  (§5efüf)t  erlittenen  Um 
banfes  fein  §er§  erfüllte?  Xönte 
hoch  burcf)  alle  (Schichten  ber  fittlicf) 
gebitbeten  233elt  ber  Vuf  nad)  j 
Vergeltung,  nach  fdjärffter  Untere 
brücfung  jener  Vemegung  be»  5(uf^ 
ruf)r»,  bie  and)  ba»  §irn  bes  Um 
gtüdfeligen  bi»  gn  ber  entfestigen 
£t)at  nermirrt  fjatte ! — Unb  ma§ 
zeitigte  ber  feelifcbje  (Sdpner^  be» 
f)ef)renStaifer»bort  unter  benSinben? 
Sin:  ,,§)err  oergieb  ihnen,  fiemiffen 
nicf)tf  ma»  fie  thun." 

3m  Saufe  ber  nädjften  Sa^re 
fdjon  entmidette  fidfj  fein  tebhafter 
SSunfd),  ben  0djmad)en  unb  Ve= 
bürftigen  gu  Reifen,  511  pofitiuen 
gefeSgeberifchen  Sntraürfen.  £aifer 
ÜBithetm  I.  trat  an  bie  (Spille  ber 
mettbemegenben  fociaten  Reform 


Ce  fat  le  2 Juin  1878  qu’un 
cri  cTangoisse  et  d'horreur  eclata 
dans  tout  le  monde  civilise.  Un 
malheureux  avait  essave  de  tuer 
le  vieil  empereur  Guillaume  I ä 
Berlin  an  milieu  de  son  peuple 
qu’il  venait  de  reunir,  qu'il  avait 
fait  grand  et  victorieux. 

Aurait-il  ete  cliose  naturelle  de 
devenir  furieux,  penetre  du  desir 
de  releguer  tous  ces  elements  de 
la  revolution,  dont  la  vapeur  nau- 
seabonde  avait  empoisonne  aussi 
le  cerveau  du  scelerat.  Tout  le 
monde  l’attendait.  Mais  cette  ame 
noble  et  elevee  ny  pensait  pas, 
eile  s’occupait  dans  les  heures  de 
profondes  douleurs  de  la  question : 
ou  trouver  les  racines  possibles 
d'un  tel  crime?  comment  fermer 
les  sources  de  ce  fleuve  de  me- 
contentement,  inondant  la  masse 
inferieure?  Et  le  grand  vain- 
queur  reussit  aussi  sur  ce  champ 
de  bataille,  il  ne  combattit  point 
Tennend  avec  des  canons  et  des 
baionnettes,  mais  par  le  mot  de 
Jesus-Christ:  „Mon  Pere,  par- 

donnez-leur,  ils  ne  savent,  pas  ce 
qu'ils  font.u 
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uon  oben  fjerab:  bei*  kaufe,  ber 
üerteßte,  ber  alte  Arbeiter,  fie  füllten 
niefjt  mefjr  ber  Sßifbtfjätigfeit  tf)rer 
DJiitmenfdjcn  ober  ber  fommunafen 
Armenpflege  anheimfalten,  fte  füllten 
einer  Bereicherung  angeboren,  bie 
ihnen  auf  ©runb  gefeifteter  Ben 
träge  bet  Ätanffjeit  ober  bet  bau* 
ernber  ©rmcrbgunfätjigfeit  einen 
angemeffenen  Lebensunterhalt  ga- 
rantirte. 

1883  erfcfjteit  baS  Slranfenfaffen? 
gefep,  1884  ttnb  1886  ©efepe  über 
11  n f a IXü  er  ft  cf)  er  mt  g ber  Arbeiter  ttnb 
1889  baS  ©efep  über  bie  Snba* 
tibitätS*  mtb  AtterSüerficfjerung  ber 
Lohnarbeiter. 

£)urdj  biefe  ©efepe  haben  fänttnP 
liehe  Arbeiter  unb  Arbeiterinnen 
beS  beutfehett  BolfeS  gmangSWeife 
ober  freimütig  Antheit  an  ber  Ben 
fidjerung  gegen  bie  Beeinträchtigung 
itjrer  ©rmerbSfähigfeit,  metct)e  bttrdj 
Trautheit,  Unfall  int  gewerblichen 
Betriebe,  gnoatibität  ober  Alter  her- 
beigeführt morben  ift. 

2)a£  beprimirenbe  (Gefühl  ber 
Abhängigfeit  üoit  ber  ©nabe  itjrer 
Arbeitgeber,  üott  bem  SSohlmolIen 
itjrer  Bütmenfdjen,  bie  trofttofe 
AnSfidjt  auf  üftottj  unb  ©tertb  im 
gatte  üütt  Slranftjeit  unb  Atter  ift 
aufgehoben  burctj  baS  Bemußtjein, 
gefeplidjeit  Anfprudj  31t  genießen 
auf  Qatjtungen  au§  Waffen,  31t  bereu 
güttung  unb  Bermattung  ber  An 
beiter  mit  beiträgt. 

£)ie  erfte  ©nippe  ber  fociaten 
©efeßgebung  3)eutfdjtanb$  umfaßt 


L’empereur  Guillaume  I se  mit 

ä la  tete  de  la  reforme  sociale,  il 

proclama  le  Programme  d’un  se- 

cours  general  aux  pauvres,  aax 

vieux,  aux  faibles  et  aux  mal- 

heureux.  En  1881  il  publia  la 

„Nouvelle“  dans  laquelle  il  pro- 

110119a  son  desir  imperial,  que  tous 

les  ouvriers,  hommes  et  femmes, 

soient  assures  contre  les  influences 

de  la  maladie,  des  accidents  et 

de  la  vieillesse.  Et  cette  assurance 

ne  cievait  pas  etre  effectuee  par  un 
* 

cadeau  de  l’Etat  ou  par  la  bien- 
faisance  de  la  classe  superieure, 
mais  specialement  creee  par  les 
contributions  des  ouvriers  et  des 
patrons  eux-memes.  Deux  annees 
plus  tard  la  premiere  loi  pronoii9a 
dejä  l’assurance  des  ouvriers  contre 
1’influence  de  la  maladie.  1884 
et  1886  apporterent  les  lois  de 
l’assurance  contre  Finfluence  des 
accidents  inclustrieux  et  1889 
acheva  la  loi  de  l’assurance,  con- 
cernant  les  personnes  devenues 
invalides  par  le  labeur  et  les 
vieux  travailleurs.  Tont  ä Theure 
FAllemagne  execute  depuis  dix 
ans  ces  lois  sociales,  tous  les 
ouvriers  et  les  ouvrieres  sont 
obliges  ou  autorises  de  s’assurer. 
Personne  ne  depend  plus  de  la 
bienveillance  de  son  patron  ou 
de  la  generosite  de  la  commune, 
chacun  sait  oü  poser  sa  tete,  sait 
comment  menager  sa  famille  en 
cas  de  maladie,  daccident  ou  de 
vieillesse;  cela  lui  donne  la  con- 
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bie  Verficfjerung  ber  Arbeiter  gegen 
(SrWerbäunfähigfeit  burcl)  Shanfheit. 

©ämmtlidje  inbuftnellenßohnar? 
beiten  finb  obligatorifd)  p Uranien? 
faffen  bereinigt, bie  ihrenSttitgliebern 
ärztliche  §ülfe,  freie  äftebicamente, 
33enu|ung  oonföranfenheilanftalten 
unb  Verforgung  ihrer  Angehörigen 
mährettb  ber  ßrwerb§unfähigfeit  be§ 
(5rnäf)rer§  gewährleiften.  ©rötere 
Arbeit^centren,  tüie  5. 33.  gabrifen  pp. 
bilbeit  eigene  33etrieb3  ? Waffen: 
Arbeiter  berfelben  ober  ähnlicher 
Branchen  finb  51t  33eruf£franfen? 
faffen  oereinigt;  für  bie  [ich  ger? 
ftreuenben  Arbeiter  finb  fommunale 
föranfenfaffen  gebilbet.  $>ie  nicht 
00m  (55efe§  gelungenen  Arbeiter 
foroie  SDienftboten  höben  ba£  Vecpt 
ficf)  biefen  Uranfenfaffen  freiwillig 
anpf  Chilenen. — ®ie33eitrag§pflicf)t 
ift  §u  1/3  unb  2/g  unter  Arbeitgeber 
unb  Arbeiter  oertheilt,  bie33eitrag£? 
Zahlung  beträgt  wöchentlich  nur 
Wenige  Pfennige.  £>ie  Verwaltung 
ber  Waffen  ift  gemeinjam  ben  Ar? 
beitgebern  unb  ben  Arbeitern  an? 
oertraut.  2) er  (Staat  führt  bie 
Dberaufficht. 

2)ie  zweite  ©ruppe  umfapt  bie 
Verficperung  gegen  Unfall  be§  Ar? 
beiter^  im  gewerblichen  betriebe. 
$)ie  gewerblichen  33eruf§Uaffen  finb 
gefonbert  nach  bem  ©rabe  ihrer 
©efährlichleit  in  <35 en off en f cf) a f t en 
oereinigt  bie  bem  oerunglüdten  Ar? 
beiter  ärztliche  Vepanblung,  gür? 
forge  für  feine  gam^e  unb  eine 
Diente  für  bie  2)auer  feiner  beein? 


Science  d’etre  mernbre  de  l’Etat, 
d’etre  personnage  de  bon  droit. 

Le  premier  groupe  de  ces  lois 
sociales  comprend  „l'assurance- 
maladie“.  Tous  les  ouvriers  alle- 
mands  sont  membres  des„caisses- 
maladies“,  desquelles  un  malade 
profite  gratuitement  cl'un  medecin, 
des  medicaments,  des  höpitaux  et 
d'une  rente  pour  sa  famille  durant 
la  reläche  de  son  travail.  Les 
I fabriques,  les  usines  et  les  autres 
centres  d 'ouvriers  ont  leurs  pro- 
pres „caisses-maladies“.  Les  arti- 
sans  du  meine  genre  ou  de  sem- 
blable  metier  tiennent  ensemble 
des  „caisses  de  Charge“.  Tous  les 
autres  qui  ne  sont  reunis  ni  ä 
Tune  ni  ä l'autre,  sont  assures 
dans  des  „caisses -maladies  de  la 
| commune“.  Toutes  ces  caisses 
I sont  sous  Tautorite  du  gouverne- 
ment,  mais  leur  administration  est 
| effectuee  par  un  comite  dont  les 
membres  se  composent  ä moitie 
des  patrons  et  ä moitie  des  ou- 
vriers. La  contribution  hebdoma- 
daire  de  l’ouvrier  ne  surpasse  pas 
quelques  Centimes. 

Le  deuxieme  groupe  des  lois  so- 
ciales s’occupe  de  „l’assurance- 
accident“.  En  Allemagne  cliaque 
entrepreneur,  cliaque  proprietaire 
etc.  est  responsable  des  suites 
d’un  accident,  qui  aurait  ete  ä 
eviter  avec  plus  de  soin  de  sa 
part.  C’est  une  loi  generale. 

A cöte  de  celle-ci  les  ouvriers 
du  meine  metier  sont  encore 
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trüdjtigten  (Srmerb^unfähigfeit  ge* 
mähren.  SDte  Beiträge  ju  biefen 
Vernf§genoffenfd)aften  werben  oon 
ben  VetriebMmternelpnern  allein  ge* 
tragen.  S)ie  Vermattung  gefd)iet)t 
ebenfalls  burd)  Arbeitgeber  unb 
Arbeiter  gemeinfam  unter  ftaatlidjer 
Kontrolle. 

AIS  britte  nnb  meitumfaffenbfte 
®eftaltung  ber  focialen@efe|gebnng 
befteljen  bie  „Snoatibitätt?*  nnb 
AltcrSöerfidjernngS  = Anftalten  ber 
^ßrooinzen",  nenerbingS  „SanbeS* 
Verfid)erung§* Anftalten u genannt. 

Sn  iljnen  finb  fämmtlidje  Sohn* 
arbeitet  beS  bcntfcfjen  9veid)eS  Dom 
16.  £ebenSjaf)re  ab  obligatorifcf), 
bie  fleinen  felbftftänbigen  ©emerbe* 
treibenben  facultatib  gegen  Snoa* 
libität  oerfidjert,  meldje  fid)  o£)ne 
einen  beftirnmten  Unfall  im  ge* 
merbltdjen  ^Betriebe  im  Saufe  ber 
Arbeitszeit  entmidelt  hat,  fomie 
gegen  (SrmerbSnnfö^igfeit  in  golge 
beS  Afters.  ©inft  bie  (5rmerb§* 
nnfäf)ig!eit  unter  ein  SDrittheil  feines 
bisherigen  Verbienfte§,  fo  bezieht 
ber  Arbeiter  eine  jährliche  diente, 
je  nad)  ber  §öl)e  ber  für  il)n  ge* 
leiftetcn  Veiträge,  bie  fid)  mieber 
nad)  feinem  Arbeitslohn  richten. 
3u  jcbcr  Diente  leiftct  ber  ©taat 
einen  3ufc^)llf3  von  50  Dftarf,  ber 
Dicftbetrag  ber  Diente  rnirb  bnrd) 
Arbeitgeber  nnb  Arbeiter  gemeinfam 
aufgebracht.  And)  bei  ber  Vermat- 
tung biefcr  VerfidjernngSanftalten 
mirfen  bie  Arbeiter  mit. 


reunis  extraordinairement  autour 
des  caisses  d’assurances  qui  payent 
tous  les  frais  ponr  la  guerison  du 
travailleur  blesse,  desquelles  il 
1 reqoit  aussi  une  reute  pour  lui- 
meme  et  pour  sa  famille  pendant 
la  minorite  de  sa  capacite  de 
gagner  son  pain.  II  existe  des 
caisses  d’agriculteurs,  d’artisaus 
en  metal,  en  bois,  en  pierre  — des 
caisses  de  peintres  de  maisons, 
des  caisses  de  bijoutiers  etc.  soit 
pour  toute  l’Allemagne,  soit  pour 
le  Nord,  le  Midi,  le  Nord-Ouest 
ou  le  Nord-Est  de  l’empire. 

La  contribution  pour  ces  caisses 

est  payee  par  les  patrons  seuls, 

mais  Pouvrier  sait,  que  c’est  obli- 

gatoire  et  la  regarde  comme  une 

partie  de  son  salaire.  L’admi- 

nistration  des  „caisses -accidents“ 

se  fait  aussi  ä moitie  par  les 

/ 

patrons  et  les  ouvriers,  l’Etat  se 
limite  ä la  surveiller. 

Le  troisieme  et  le  plus  ample 
groupe  des  lois  sociales  allemandes 
est  produit  par  „l’assurance 
des  ouvriers  contre  l’inva- 
lidite  et  la  vieillesse“  qui 
se  borne  geograpbiquement  aux 
provinces  de  Pempire.  Dans  ces 
organisations  provinciales  1’ouvrier 
est  assure  contre  Pinvalidite  qui 
nait  sans  accident  special,  seule 
par  le  temps  et  le  travail  ou  par 
la  vieillesse.  Pour  creer  les  rentes, 
PEtat  donne  ä priori  50  Marks  par 
an  pour  chaque  invalide,  le  reste 
vient  de  la  caisse  qui  se  remplit 
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3n  @täbten  itnb  bidjt  beüötfertcn 
gnbuftriegegenben  fielen  bcr  5tu§* 
füfjrnng  biefer  f o cicitp olittf ert 
fefce  feine  @chttnerigf  eiten  entgegen. 

S)ie  höhere  Sntettigenz  belehrt  bie 
Verfilterten  batb  über  bie  richtige 
Hntoenbmtg  ihrer  Vecffie;  ba§  VeL 
fpiel  ermuntert  bie  meniger  Vegen 
§um  üftad)eifern. 

2öirb  ein  Arbeiter  franf,  }o  rniffen 
bie  eigenen  ober  9äict)bar§finber  beit 
^affenar^t  51t  finben,  bie  SD^ebifct- 
mente  merben  unentgeltlich  an§>  ber 
na^en  9(pothefe  geb)oft.  3ft  bie  Rei- 
fung §11  §aufe  mit  ©djmierigf  eiten 
öerbunben,  fo  ftefjen  Sfranfenmagen 
§um  Transporte  nach  ber  nahe  gete* 
genen  §eitanftatt  §nr  TiSpofition, 
in  fcbtoierigen  gälten  mirb  ber  (£r* 
franftein^tintfenfürfpecieEeßeiben 
gebracht. 

Tie  Arbeiter  fiitb  mit  ber  §anb= 
babung  zur  (Erlangung  beS  Sfran= 
fenfaffengetbeS  für  fiep  ober  bie 
gamitie  oertraut,  einige  «Schritte  ge* 
niigen  bis  §ur  befannten  3ab^un9^^ 
ftette.  — Treten  UngliicfSfätte  ein, 
fo  nimmt  baS  ^ublifum  im  Verein 
mit  ben  Organen  ber  $ßotizei  bie 
unmittelbare  Jpütfeteiftung  in  bie 
§anb.  gabrifen  unb  größere  Ve* 
triebe  haben  Verbanbmittel  unb  Wie* 
bifamente  an  Ort  unb  (Stelle,  Tele* 
Phon  ober  Vabfabrer  rufen  ärztlichen 
Veiftanb,  Unfallstationen  tiefem  in 
fürgefter  $eit  VettungSmittet  her* 
bei.  — 2trmenpfteger,  Tiafonen  ober 
„barmherzige  Schmeftern"  erfennen 
bei  ihrer  auffucbenben  ^hätigfeit  bie 


par  les  contributions  partagees 
entre  les  patrons  et  les  ouvriers. 

Chaque  ouvrier,  homrne  ou 
femme,  qui  travaille  pour  un  salaire 
fixe,  est  oblige  de  se  faire  assurer; 
les  autres,  qui  ne  sont  pas  occupes 
dans  une  teile  condition,  sont 
autorises  a en  faire  part  ä Passu- 
rance. 

Devenu  invalide  l’ouvrier  reqoit 
une  rente  qui  s’eleve  en  relation 
de  la  hauteur  de  ses  contributions 
payees  et  celles  - ci  se  dirigent 
d’apres  le  salaire  requ. 

Dans  les  grandes  villes  et  dans 
les  contrees  bien  populeuses  ce 
n’est  pas  difficile  de  pratiquer  ces 
lois  sociales.  La  haute  intelligence 
des  ouvriers  leur  a appris  ä utiliser 
leur  droit,  l’exemple  devant  les 
yeux  fait  aussi  eveiller  les  esprits 
les  moins  clairs.  Un  ouvrier 
tombe-t-il  malade,  ses  enfants  ou 
ceux  du  voisin  s'y  connaissent 
et  vont  chercher  le  „medecin  de 
la  caisse“  et  les  medicaments 
ordonnes  par  lui.  Si  le  malade 
ne  peut  pas  guerir  dans  sa  de- 
meure,  des  voitures  d’ambulance 
le  conduisent  ä l’höpital  tout 
pres  ou  dans  un  etablissement 
clinique  cliez  un  specialiste  selon 
la  maladie;  tout  gratuit,  tout  saus 
trouble,  tout  d’apres  des  regles 
connues.  Pendant  la  duree  de 
Pabsence  du  pere  ou  pendant  la 
maladie  de  celui  qui  gagnait  le 
pain,  la  famille  reqoit  chaque  se* 
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Anfänge  fpciter  unfjeifooff  mirfenber 
^ranfßciten  unb  Bringen  bie  Seute 
3um  5Ir§t  ober  ben  3tr§t  31t  Üjtten. 
£)ie  Arbeiter  Belehren  etnanber  über 
bte  Antoenbung  ber  Söege,  um  bem 
($baoerb3unf  einigen  bte  Unfall*,  Af* 
ter§*  ober  SnOaltbenrentc  31t  Oer* 
fdfaffen,  unb  fie  toadjen  eiferfücfjtig 
barüber,  baß  bie  SSeitrag^aßlungen 
31t  ben  SBerftdjerungen  oon  ©eiten 
ber  Arbeitgeber  pünftfidj  gefdjeßen. 
— — 2Bie  anber§  [teilt  fid)  ba§ 
23ilb  auf  bem  platten  Sanbe  bar. 
SDer  Sanbarbeiter  ift  oon  üftatur 
fdßoerfaffig,  fein  ©djidunterridjt  ge* 
ringer,  feine  Sßerßäftniffe,  fein  ©e* 
banfenfreiS  enger.  $Oiit  ASibermiffen 
mirb  jebe  Abmcidjung  Oom  Alt!) er* 
gebrad)tenaufgenommen,mitSBiber* 
ftanb  ben  ÜUfaßnaßmen  ber  dermal* 
tungSorgane  begegnet.  Sie  für  bie 
SDurdjfüßrung  ber  Arbeiteroerfidje* 
rmtg  erforberlicfje  Kontrolle  mirb 
maßlos  erfdjmert,  bcnn  nidjt  nur 
bie  Arbeiter,  fottbern  and)  bie  Ar* 
beitgeber  fträuben  fid),  neue  Saften 
auf3itncßnten;  bie  großen  (Sntfer* 
nttngen  erleichtern  bem  (Steinen, 
fid)  ber  53ef olgtxng  ber  gegebenen 
©efeße  3U  ent3teßen;  felbft  ber  $kr* 
mir!lid)ung  ber  bttrd)  bie  fociaten 
©efeße  bem  Arbeiter  gebotenen  $or= 
tßeile  [teilen  fid)  auf  bent  platten 
Sanbe  faunt  überminbfidje  ©djram 
fett  entgegen. 

A3irb  ein  Arbeiter  franf,  fo  moßnt 
für  etma  bie  §älfte  ber  Söeoöfferung 
ber  nädjfte  Ar3t  8 — 10  Kilometer, 
für  ÜBiele  fogar  20 — 30  Kilometer 


maine  une  reute.  Le  medecin 
en  qnestion  donne  une  note  et 
on  öte  l’argent  de  la  „caisse- 
maladie“  de  l’autre  cöte  de  la  rue. 

Dans  les  cas  d’accidents,  tout 
le  monde  s’y  connait  dans  les 
grandes  villes  ou  dans  les  centres 
de  la  population.  Les  fabriques 
et  les  usines  par  exemple  sont 
pourvues  de  medicaments  et  d’us- 
tensiles  necessaires  au  premier 
secours;  par  le  telephone  ou  par 
des  bicyclistes  on  appelle  des 
medecin s et  des  „soeurs“.  Des 
stations  de  secours  distribuees  dans 
tout  l’endroit,  procurent  en  peu 
de  temps  tout  ce  qu’il  faut  pour 
bander,  soutenir  et  transporter  les 
blesses. 

Concernant  rinvalidite  il  y a des 
magistrats  inferieurs,  des  Garde- 
malades et  des  diaconesses  qui 
vont  dans  les  maisons  des  pauvres 
pour  decouvrir  les  malades  et 
les  malheureux  et  cherchent  le 
medecin,  pourque  les  maladies 
non  soignees  ne  se  developpent 
pas  dangereusement  et  conduisent 
ä Pinvalidite  de  l’ouvrier. 

A cause  de  Pacquisition  de  la 
rente  un  assure  apprend  ä l’autre 
les  sources,  les  chemins  et  les 
premisses  necessaires,  ils  vivent 
ensembles  avec  ceux  qui  re9oivent 
de  ja  la  rente  et  l’avidite  leur  fait 
etudier  les  conditions  et  les  droits, 
que  la  loi  prescrit  et  leur  donne. 

Au  contraire  de  ces  conditions 
des  villes  une  affaire  bien  differente 
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entfernt.  2)affelbe  ift  mit^tpotfjefen 
ber  galt.  SDurcf)  biefe  93ert)ättttiffe 
eine§fchneften©ingreifen£entmöhnt 
taffen  bie  tänbtidkn  23etuof)ner  jebe 
^ranffjett  meifteng  einen  unf)ei U 
Dollen  §ö^epun!t  erretten,  el)e  fie 
ft  cf)  entfliegen,  ben  ^tr§t  51t  golen, 
au  cf)  menn  er  ifjnen  nidjt§  foftet. 
$on  einer  ärztlichen  Ueberttmcf)ung 
be§  $ranff)eit§oerlaufe§  ift  fetbft= 
rebenb  bei  fütcfjen  räumlichen  $er- 
f)ättniffen  feine fHeber  bauert  bocf)  bie 
§tn*  unb  Sftücf  fahrt  be§  5trgte§  oft 
ftunbenlang,  menn  er  überhaupt  oon 
bem  53oten  ^u  §aitfe  angetroffen 
roirb.  ®ie  Söef Raffung  ber  äftebi* 
famente,  tüelcfje  nur  in  ben  2lpotbe* 
fen  ber  meit  entfernten  (Stabte  gu 
gaben  ftnb,  ift  mit  gleichen  Sc^toie^ 
rigfeiten  Derbunben.  ©ine  §au£* 
pflege  be§  ©rfranften  finbet  in  ben 
fettenften  gatten  ftatt  au§  gängig 
cgem  fanget  an  bafür  oorgebitbeten 
^erfonen.  $8efonber§  empfinblid) 
machen  ficf)  biefe  ^uftänbe  bei  ein- 
tretenben  Unfällen  gettenb.  gn  ben 
beften  gälten  muffen  $8erunglücfte 
ftunbentang  auf  Lieferwagen  unb 
oft  rauben  SBegen  bem  5tr§t  refp. 
ber  £ranfenf)eitanftalt  pgefüfjrt 
merben.  $on  einem  regelrechten 
üftothberbanb,  oon  einem  gefaulten 
©ingreifen  einer  erften§ülfeteiftung 
ift  nirgenb  bie  Lfebe.  üftaturgemäg 
finbet  bie  übermiegenbe  ber 
fcfjwereren  Unfälle  ipre  ©rtebigung 
burcf)  ben  ertöfenben  unb  too 
auch  tue  robufte  öeilfraft  be§  Sanb- 
betoognerg  fic£)  fetbft  hilft,  bleibt 


s’etablit  a la  Campagne,  au  pays- 
plat.  Le  laboureur  y est  ä priori 
d’une  moindre  intelligence.  L’ecole 
de  la  Campagne,  son  propre  interet 
paysan,  tout  son  entourage  surtout 
est  plus  petit,  plus  etroit  que  dans 
les  villes.  C'est  difficile  de  faire 
entrer  dans  sa  cervelle  des  nou- 
veautes,  des  pratiques  jamais 
connues,  des  lois  compliquees. 
Dejä  des  le  commencement  le 
paysan  contemple  toutes  ces  choses 
avec  mefiance,  il  craint  de  nou- 
velles  depenses,  il  se  mefie  d’etre 
trompe  et  abuse.  Que  faire? 
L’administration  est  loin,  les  ou- 
vriers  des  pauvres  petits  villages 
ne  lisent  pas  de  journaux  et  ne 
comprennent  pas  les  ordonnances; 
qui  peut  convaincre  les  laboureurs 
dans  leurs  chaumieres  cachees 
dans  la  foret,  tant  et  tant  de 
kilometres  eloignees  de  toute  place 
d’intelligence?  — qui  peut  les 
convaincre  des  avantages  que  la 
nouvelle  loi  leur  apporte? 

Enfi.11  il  faut  payer  les  contri- 
butions  pour  s’assurer  contre  la 
maladie,  l’accident  et  lmvalidite. 
Eh  bien,  il  les  a payees.  Hais 
maintenant  il  devient  malade ; quel 
est  celui  des  siens  qui  sait  trouver 
le  medecin  dans  la  ville  inconnue 
ä trois  ou  quatre  Heues  ecartee 
de  sa  butte?  On  attrape  mira- 
culeusement  le  „medecin  de  la 
caisse“;  celui -ci  fait  ce  long 
chemin,  peut-etre  en  hiver  par 
un  temps  de  neige  — mais  il  ne  le 


bmicrnbc  DNrfrnppcliutg  be§  D3cr= 
testen  bie  golge. 

DBirb  mibcrcrfcity  tief  int  Sanbe 
mit  biefent  SÖentüfjett  gentanb  eine 
Diente  oerfdjafft,  fo  entfielen  au§ 
ber  Unmöglidjfeit  einer  (Kontrolle 
fofort  ©ettmdjerungeit  fcfjlimmftcr 
Dcatnr.  Simulationen  non  SfranU 
feiten,  SBernacfjläffigung  ober  mntf)* 
midige  DSerfdjlimnterung  ber  enn 
pfangenen  Verlegungen  finb  päufige 
Vorfommnifje  in  bünn  betoölferten 
©egenben,  fet)tt  boct)  überall  ein 
Vinbeglieb  giuifdjen  ben  Vermal* 
tnngen  imb  ben  Arbeitern. 

Sie  ©efe^geber  Ratten  mit  biefen 
Verfjältniffen  gerechnet  unb  bie  (Sin* 
füfjruitg  ber  ^ranfenoerfidjerung 
bei  tänblidjen  nnb  forfttüirtfjfcfjaft* 
licfjen  Dlrbeitern  ben  $ret§bermal* 
tnngen  freigeftetlt,  mäljrenb  Unfall*, 
D(lter§=  nnb  Snualibenücrfidjermtg, 
bie  ja  im  Verpältnijs  §ur  Uranien* 
fajfenOermaltitng  nur  mit  einem 
geringen  ^rocentfa^  non  gälten 
arbeiten,  obligatorijdj  and)  auf  bent 
ßanbe  blieben. 

D(nd)  int  Sanbfreijc  Königsberg 
i.  Dßr.,  beffett  KreiSbermaltitng  bie 
Kranfenfaffenberftcljerung  ber  lanb* 
nnb  forfttnirtl)fd)aftlid)en  Arbeiter 
burcf)  geführt  palte,  machten  fid)  ade 
biefc  Ucbelftänbe  in  empfinblidjer 
ÜESeife  geltenb.  DluS  ber  (Srfenittnifj, 
ba§  ol)ne  eine  ft)ftematifcf)c  Ver* 
tpeilung  non  Dienten,  ^ftegerinnen, 
Dlpotfjefen  nnb  Kranfenljcifauftalten 
über  ba§  platte  Sanb  feine  orga* 
nifefje  Verbinbung  jtoifc^eit  ber  Ver* 


fait  pas  plus  souvent.  La  medecine 
gratuite,  qu'il  a ordonnee,  doit 
etre  procuree  dans  la  meme  ville 
lä-bas;  on  la  cherche  peut  - etre 
encore  cette  fois,  mais  il  faut 
qu’elle  guerisse  le  malade  ou  la 
mort  le  fera  plus  precisement.  — 
Monsieur  le  docteur,  voulez-vous 
transporter  ä Fhöpital  le  mal- 
heureux,  qui  ne  peut  se  retablir 
dans  son  domicile? 

II  sera  possible  de  trouver  une 
voiture,  de  la  paille,  un  bon  ami 
pour  compagnon,  mais  le  paysan 
ne  veut  pas,  il  se  mefie  de  la 
ville,  de  l’hopital,  du  medecin;  il 
veut  mourir  dans  le  coin  de  son 
pays,  le  seul  endroit  qu'il  connait. 

Et  maintenant  prenez  un  de- 
sastre?  Un  ouvrier  blesse  par 
des  pierres  tombees,  par  un  arbre 
renverse,  brise  par  une  machine. 
Personne  ne  sait,  connnent  il  faut 
traiter  sa  blessure,  garnir  de 
bandes  le  mernbre  casse!  On  le 
pose  sur  une  charrette,  on  le  couvre 
de  ses  loques:  et  on  le  conduit 
une  heitre  — deux  heures  • — 
trois  heures  sur  des  chemins 
arides!  — Naturellement  la  plu- 
part  des  accidents  au  pays-plat 
se  terminent  pour  ceux  qui  en 
sont  atteints  par  une  mort  deli- 
vrante,  ou  la  force  naturelle  des 
habitants  de  la  Campagne  s’aide 
elle-metne  et  finit  par  une  de- 
formite  rabougrie. 

Enfin,  des  bons  amis,  des  patrons 
bienveillants  ltti  ont  procure  une 


ttmltung  ber  2trbeiteroer[idjerung 
unb  ben  gerftreut  ttmfynenben  $Ir? 
beitern  fyerguftefien  fei,  entfprang 
ber  ©ebanfe,  bie  Snftitution 
be3  SBaterlänbifcfjen  grauen? 
öereinä  in  bie  ®ienfte  ber  f o= 
gialen  ©efeiggebung  gu  [teilen 
nnb  biefelbe  burd)  pecuniäre 
llnterftüigung  fo  auäguge? 
ft  alten,  baj3  fie  mie  ein  ©pinn? 
neig  bas  gange  ßanb  über? 
gieren  tonnte. 

0>er  sßaterlfmbifdje  grattenüerein 
0)entftf)IanbS  ift  eine  2lbgtoeigung 
be$  „23erein3  00m  Diotfjen 
Kr  eng " nnb  füfyrt baffelbe©pmbül. 
3m  Kriegsfälle  if)m  nnterftellt,  ar? 
beitet  er  im  grieben  neben  nnb 
mit  ifjm  in  SSerfen  dfriftlidjer 
üftäcffitenliebe,  tjauptfädjtid)  aufbem 
©ebiete  ber  Kranfenpftege. 

£)em  ^aterlcinbifdjen  grauenoer? 
ein  gehörten  im  lebten  3af)re 
172238  grauen  unb  Snngfranen 
aller  ©tänbe,  aller  Orten,  jeben 
Alters  nnb  jeber  Religion  $)eutfdj? 
lanbS  als  ÜDätglieber  an,  an  feiner 
©pitge  ftefjt  als  fßroteftorin  bie 
erfte,  bie  eb elfte  beutfclje  grau, 
3f)re  ÜJJajeftät  bie  Kaiferin  ülugufte 
SSittoria. 

(SS  ift  einleucf)tenb,  bap  bie  über 
baS  gange  Sanb  oerbreiteten  SLPit? 
glieber  beS  SBaterlänbifdfen  grauen? 
oereinS  00m  fiiotfgen  Kreug  gu 
leiften  im  ©tanbe  fein  mußten, 
maS  ben  centralen  ^ermaltungS? 
förpern  nicfjt  gelingen  mottte,  bie 
©egnungen  ber  Rumänen  ©efelg? 


rente.  11  11'a  plus  besoin  ni  de 
travailler  ni  d’avoir  faim.  Mon 
Dieu  — sa  blessure  n'etait-elle 
pas  qnelqne  cliose  de  bien  accou- 
tumee  et  son  invalidite  pretendue 
a moitie  mystifi.ee?  Eh  bien,  qu’on 
le  copie,  qu'on  se  procure  aussi 
la  rente!  L’administration  est 
loin,  le  medecin  n'aime  pas  venir 
au  bout  du  moncle,  011  a de  bons 
lamis!  — C’est  cliose  tres  difficile 
d’aider  des  hommes  qui  ne  veulent 
pas  se  laisser  aider  011  qui  font 
mauvaise  usage  de  votre  bonte ! 
impossible  de  surveiller  les  bons 
et  les  mauvais  derriere  les  forets, 
derriere  les  montagnes,  sauf  qu’on 
ait  des  amis  lä-bas,  des  medecins 
tout  au  pres,  des  pharmacies  et 
des  höpitaux  disperses  dans  le 
pays-plat. 

Le  corps  legislatif  d’Allemagne 
previt  les  difficultes  que  les  lois 
sociales  rencontreraient  dans  la 
Campagne  et  pour  ne  pas  mettre 
le  feu  ä la  maison,  rendait  seu- 
lement  obligatoire  „l’assurance 
d’accident“  et  „l’assurance  de 
l’invalidite“  et  laissait  facultative 
„l’assurance-maladie“,  c’est  ä dire, 
les  administrations  des  arron- 
dissements  devaient  etre  libres 
d’etendre  011  non  la  loi  sur  les 
laboureurs  de  la  Campagne  et  des 
forets. 

Un  des  premiers  arrondisse- 
ments  qui  se  servaient  de  cette 
liberte,  etait  celui  de  Koenigsberg- 
Pays  en  Prasse  orientale.  Sui- 
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gebung  aucf)  in  ber  niebrigften 
§ütte,  and)  im  einfamften  §aufe 
befannt  51t  madjen,  biefetbe  überall 
§ur  SSirfung  31t  bringen  nnb  biefe 
SGBirfnngen  311  übermalen. 

liefen  ©ebanfen  ließ  in  bem 
genannten  Greife,  fern  am  öftlicpen 
©nbe  ©eutfcf)lanb£,  bie  glnrfltcfje 
Bereinigung  3tueier  äflenfdjen,  beibe 
befeett  non  d)rift(id)  merftpätiger 
Siebe,  311t  ©pat  tnerbett.  ©er 
Sanbratf)  be£  KreifeS,  greifjcrr 
non  9}?eerfc^eibt  = §uedeffem  nnb 
feine  teiber  31t  früt)  bereinigte  ©e= 
mafjtin,  bie  Borfi^enbe  be§  Bater* 
länbifdjen  grauennereinS  bafetbft, 
©abriete  greifrau  non  9)?eerfd)eibL 
§uedeffem  gcb.  ©räfin  Kepferling 
fjaben  e3  mit  §ülfe  ineitbtidenber 
energifdjer  Männer  ber  Streicher* 
mattung  nnb  bnrd)  fjingebenbe 
©peitnatpue  ber  üDütgtieber  beö 
grauenbereing  in  tnenigen  Safjrcn 
311  ©tanbe  gebracht,  baß  tjeute  ber 
gari3e  £anbfrei§  Königsberg  mit 
einer  ejaft  fnnftionirenben  Drganb 
fation  3111*  erftcn  §iitfeteiftnng  anf 
bem  platten  Sanbe  oerfcfjen  ift. 

Sn  jebem  ber  23  Kirdjfpiete 

ftetjt  eine  ©ante  at§  SDelegirte  be§ 
Batertänbifdjen  grauent>erein£  an 
ber  ©pipc,  nier  eigene  Kranfen* 
fjüitfcr,  ein  ©iedjenljaitS,  eine  Um 
faltftation  nnb  fünf3eßn  ©emeinbe= 
fdpoefterftationcn  finb  überben  Krei3 
nertpeilt. 

©er  Krei3  ift  in  elf  Kaffena^L 

be3irfe  eingekeilt,  in  jebem  ber^ 

fetben  liegt  einem  feft  befolbeten 


vant  rimpulsion  de  son  Sous- 
prefet,  le  Baron  de  Meerscheidt- 
Huellessem,  l’administration  ne 
voulait  pas  retenir  plus  longtemps 
les  bienfaits  des  lois  ä ceux  pour 
qui  la  volonte  de  l’empereur  et 
du  corps  legislatif  les  avaient 
determines  et  l’arrondissement  pro- 
pageait  rassurance-maladie  aussi 
sur  les  travailleurs  de  la  Campagne 
et  des  forets. 

Les  suites  de  cette  ordonnance 
correspondaient  exactement  ä celles 
que  nous  venons  de  decrire;  sur 
tous  les  points  se  faisait  sentir  le 
manquement  des  chainons  de 
jonction  entre  ladministration  et 
les  assures  et  011  allait  bien  tot 
abolir  de  nouveau  ce  qu’on  venait 
d’etablir.  Encore  une  fois  c’etait 
le  Sous-prefet  le  Baron  de  Meer- 
scheidt-Huellessem,  qui  dirigea 
son  regard  sur  une  institution, 
qui  paraissait  bien  faite  pour 
remplir  ce  manquement,  pour  her 
l’administration  avec  les  culti- 
vateurs,  qui  savait  gagner  leur 
confiance,  qui  pouvait  les  suivre 
dans  les  endroits  les  plus  eeartes 
et  qui  etait  a meine  de  chercher 
les  pauvres,  les  malades  et  les 
malheureux  et  de  les  conduire  au 
medecin  du  corps  et  aussi  ä celui 
de  l’äme. 

Cette  institution  est  1' Asso- 
ciation de  la  Croix-Rouge 
en  Allemagne. 

Ce  sont  des  enfants-jumeaux; 
le  frere  ,,1’union  des  Chevaliers  de 


JrBtfjBtr  von  üiBBrßcfjstbf  - 

EömgltdjEr  Xanöraflj  bts  Xanbkmfes  Conseiller  intime  du  gouvernement  et  Sous-prefet 
■EßnTcjsEiErct  t.  pr.,  ©BijEttttEr  EBgiBrurtgsraflj.  de  l’arrondissement  Koenigsberg-Pays. 
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Jmfrau  mit  B)EErfdj£tbf-BuEllEj]Em  gsb.  ©räftrt  Bsijfierling. 

XorftfertiiE  bjs  B aterlärtb ifdjBn  JraimxDEreins  Ancienne  presidente  de  l’association  des  dames 

Xartbftreis  läimicjsbErg  i.  pr.  de  la  Croix-Rouge  de  l’arrondissement 

— :E.m  6.  Blärr  1896  t):er0orb:en.  — Koenigsberg-Pays. 
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3£r§t  bie  unentgeltliche  Vehanblung 
aller  oerfidjerten  Arbeiter  unb  nach 
Umftänben  auch  ihrer  unbemittelten 
gamilienmitglieber  ob. 

3m  JÖanbfreife  befinben  fich  hier 
3(potf)efen;  bie  fünfzehn  ®emeinbe- 
fchmefterftationen,  bie  Kranfen--- 
häufer,  bie  Unfallftationen  unb 
ba§  ©iedfenhaug  finb  mit  SflebB 
famenten  unb  Verbanbzeug  her* 
fehen. 

2(11 e biefe  (Einrichtungen  finb 
geographisch  fo  bertheilt,  bap  im 
gälte  non  Kranfheit  ober  Unfall 
fürfämmflicheVernohnerbeäKreife^ 
in  furz  er  $eit  bie  erfte  fachgemäße 
Jpülfeleiftung  eintreten  fann. 

Valb  nachbent  biefe  Serbin* 
bung  be§  53aterlänbifd^en  grauen* 
herein^  mit  ber  Kranfenfaffe  be§ 
Banbfreifeä  Königsberg  tnS  Beben 
getreten  mar,  mürben  bie  übrigen 
Vermattungen  ber  Arbeitern erficf)e= 
rung  auf  bie  Vortheile  aufmerffam, 
melche  auch  fifr  fie  in  biefer  Dr* 
ganifation  enthalten  maren. 

®ie  fchnelle  (Erreichbarfeit  ber 
Sler^te,  bie  erfte  §ülfeleiftung  burch 
bie  SÜafonißftationen,  ber  fingere 
Transport  nach  ben  §eilftätten 
mitberten  bie  golgen  oorfommen* 
ber  Unfälle. 

£)ie  auffutfjenbe  Xhätigfeit  ber 
©emeinbefcfjmeftern  brachte  auch 
foldje  Kranfheiten  §ur  ärztlichen 
Vehanblung,  melche  fcheinbar  un* 
bebeutenb,  bennocf)  eine  frühere  ober 
fpätere  gnoalibität  ber  Arbeiter  zur 
golge  gehabt  hätten. 


la  Croix-Rouge“  et  la  soeur  „l’asso- 
ciation  des  dam  es  de  la  Croix- 
Rouge“.  Destinee  des  le  com- 
mencement  specialement  pour  l’ac- 
tion  sur  le  champ  de  bataille, 
pour  la  misere  de  la  guerre  sur- 
tout,  eile  a aussi  etendu  son  nieder 
dans  les  temps  de  paix  sur  la 
guerison  des  malades,  sur  la  con- 
solation  des  malheureux  et  sur  la 
charite  envers  les  pauvres. 

Bien  enteudu,  pour  executer 
ces  travaux  il  ne  faut  pas  avoir 
seulement  la  tete  et  la  bourse 
mais  principalement  une  main 
fine  et  legere  et  pour  9a  s’est 
fait  par  soi-meme,  que  les  Cheva- 
liers de  la  Croix-Rouge  prevalent 
au  temps  de  guerre  et  les  dames 
au  temps  de  paix.  — 

L'association  des  dames  de  la 
Croix-Rouge  en  Allemagne  accepte 
pour  mernbre  chaque  femme  hon- 
nete,  chaque  fille  respectable,  de 
toute  religion,  de  tout  endroit  de 
l’empire;  en  1899  il  v avait 
172,238  membres.  A la  tete 
comme  protectrice  de  l’association 
se  trouve  la  premiere  et  la  plus 
noble  femme  de  l’Allemagne,  Sa 
Majeste  l'imperatrice  Auguste 
Yictoire. 

Yous  comprenez  que  cette  asso- 
ciation  qui  a ses  membres  dans 
toutes  les  villes,  dans  chaque 
village,  dans  les  plus  grands  et 
les  plus  petits  chateaux  de  la 
Campagne  comme  dans  les  maisons 
des  fabriquants  et  des  ouvriers, 
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Sie  barcuiä  entfpringenben  Ru- 
mänen urtb  pefuntären  Vortpeite 
oerantafctenbieRnfalloerftcfjerungen 
foiütc  bic  Snter§s  unb  Snoatibität^ 
SCnftatten,  ftcf)  ebenfalls  berOrganb 
fation  bc§  Vatertänbifdjen  grauen^ 
Vereint  51t  bebienen  unb  biefeg 
Vcrtjättnifj  burd)  fefte  Verträge  gu 
fidjern. 


@ämmtüd)e  ©emeinbefdpoeftern 
be§  Sanbfreifeä  $önig§berg  finb 
bem  äftutterfjaufe  „gur  Varmfyergig* 
feit“  tu  St'önigöberg  entnommen,  ber 
JpauptbUbungäanftaft  für  Äranfen* 
Pflegerinnen  in  Dftprcujjen. 

©efunbe  junge  unb  fräftige  9)uib= 
d)en  toerben  bafelbft  n ad)  einer 
Sßrobegeit  opne  binbenbe  ©etübbe 
in  bic  3°^  ^er  „barmfjergigen 
Odpoeftern“  aufgenommen.  Sie 
5(nftatt  ift  au3  freimütigen  3Us 
menbungen  gefdjaffen,  fie  fiept  unter 
Vermattung  eineö  $omitee£,  ba§ 
fid)  auö  §erren  unb  Samen  ber 
erften  (^efeltfdjaft  ber  Sßrooing 
gufammenfept.  230  Sagerftelten 
nehmen  Trante  jeber  2trt  auf,  unb 
podjangefepeneStftebiginer  paben  bic 
Vepanbtung  ber  Oranten  unb  bie 
2lu£bitbung  ber  ©djmeftern  gu 
Pflegerinnen  in  §änben. 

(£in@eiftticper  unb  eine@cpme[ter 
Oberin  ftepen  ber  internen  Ver^ 
mattung  ber  2(nftatt  oor. 

3ur  3eit  pat  bie  „SBarmpergig* 
feit“  im  §aufe  unb  auf  fämmL 
tiepen  Stujjenftationen  gufammen 


des  grands  proprietaires  et  des 
petits  laboureurs  — que  cette 
institution  sait  executer  ce  que 
des  magistrats  et  des  ordonnances 
ne  savaient  pas:  „apporter  les 

bienfaits  des  lois  sociales  aussi 
dans  la  derniere  chaumiere  et 
aupres  de  la  derniere  p au  vre 
creature  liumaine  “ 

Yoila  Pidee  frappante  qui  deve- 
nait  le  point  de  vue  pour  agir 
dans  le  futur:  „Interesser  la  Croix- 
Rouge  pour  l’affaire  de  FAssu- 
rance  - Ouvriere,  la  doter  suffi- 
samment  des  effectifs  de  la  caisse, 
pour  qu’elle  puisse  se  deployer 
de  tous  cötes  et  s’emparer  de 
l’arrondissement“ 

L’union  heureuse  de  deux  per- 
sonnages,  tous  les  deux  remplis 
de  Parnour  chretien  et  efficace, 
soulageait  bien  fort  Pexecution  de 
cette  idee  deliante.  La  Presidente 
de  l’association  des  dames  de  la 
Croix-Rouge  dans  1’aiTondissement 
Koenigsberg  - Pays  etait  feue  la 
baronne  Gabrielle  de  Meersclieidt- 
Huellessem,  nee  comtesse  de  Key- 
serling, l’epouse  du  Sous-prefet. 

Soutenu  d’un  cöte  par  l'action 
des  membres  de  Padministration, 
des  hommes  energiques  et  pre- 
voyants,  et  de  l’autre  par  l’abne- 
gation  sincere  des  dames  de  la 
Croix-Rouge  l’affaire  se  termina 
comme  une  toile  d’araignee  en 
etablissant  dans  tout  larrondisse- 
ment  son  Organisation  du  premier 
secours  au  pays-plat.  Larron- 


Hrattfenljaus  brr  „BanrtrjEqtgkEtf“  nt  Böntgsbrrg  x,  pr. 
Maison  de  sante  „de  la  charite"  ä Koenigsberg  en  Prusse  orientale 
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605  ©dfiueftent  unb  220  grobes 
fcf)tüeftern. 

®ie©cmeinbefcbmcfter-©tationen 
be£  ßanbfreife3$önig3berg  beftnben 
fid)  gemößntidj  in  ben  §anptorten 
bcr  £’trd)fpte(e.  £>ie  ©djtueftern 
bemoßnen  tße il§  frei  tjergegebene, 
tljeilS  gemietete  Zäunte,  bie  außer 
ißren  persönlichen  ©adjen  and)  bie 
511  ißrem33eruf  notßmenbigenSöerb 
geuge,  SBerbanbmittet  unb  ütftebifa* 
mente  aufneßmen.  gaft  überall 


dissement  Koenigsberg-Pays  com- 
prend  23  paroisses  et  dans  chaque 
paroisse  se  trouve  une  deleguee 
de  la  Croix-  Rouge,  ä son  cote 
une  soeur  de  charite,  toutes  les 
deux  demeurant  au  rnilieu  de 
leur  circuit.  Plusieurs  paroisses 
reunies  font  les  onze  „districts 
des  medecins  de  la  caisseu  qui 
sont  charges  du  traitement  gratuit 
des  assures  et  de  leurs  familles 
pour  un  salaire  fixe  par  an.  Les 


„BannljnqigB  im  „Soeur  de  charite“  en  Service. 


mirb  ein  fleineä  gußrmerf  eigene 
gu  ifjrer  33enußung  gehalten.  T)ie 
ßeid)tlran!en  tommen  täglich  in  bie 
©tation,  bie  ©dfioerfranfen  taffen 
bie  ©djmefter  rufen  unb  51t  guß 
ober  51t  Sßageit  befndjt  fie  bie  51t 
ihrem  ®ird)fpicl  gehörigen  DrL 
fünften,  überall  nadjforfdjenb,  ob 
ihre  SDienfte  gebraudjt  merbcn.  ©ie 
©cnteinbef  djmefter  bringt  alle^ranfi 
heiten  §itr  föenntniß  be§  Raffens 
argte§,  fie  führt  beffen  5Xnorbnungen 


domiciles  des  medecins,  quatre 
pharmacies,  quatre  petits  Hötels- 
Dieu,  quinze  „stations  de  soeurs 
de  charite“,  un  petit  hospice  des 
incurables  et  un  „poste  d accident“ 
sont  disperses  dans  l’arrondisse- 
rnent  d’une  teile  maniere  qivil  est 
possible  d’apporter  dans  toutes  les 
parties  en  peu  de  temps  le  premier 
secours  aux  malheureux,  ou  de 
les  conduire  ä l’hopital  prochain. 

La  Situation  geographique  de 
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au§  unb  übertüad^t  bie  orbnung§*  l’arrondissement  tout  autour  de 
mäßige  2Inttienbung  feiner  bor*  la  grande  ville  Koenigsberg,  les 
fcfyriften.  cliemins  de  fer  nombreux  et 

©ie  belehrt  bte  gantiliett  über  bie  beaucoup  de  bonnes  chaussees, 
21nfang3grünbe  ber  §pgiene,  f*e  tous  sortants  radialement  de  la 
fcf)afftperfönlid)Orbnung  unbbeim  capitale  dans  la  Campagne,  ont 
liefet!  in  ben  28ol)nungen,  fie  über=  soulages  natorellement  cet  arran- 
nimmt  bte  Seitung  ber  £inber,  fie  gement  decrit.  — 

!ocf)t  in  ©teile  ber  hänfen  Butter  l\Iaintenant  la  chose  marchait 
unb  tierbreitet  unt  ficf)  bie  üont  bien,  prosperait  et  attirait  aussi 
Oranten  fo  tief  empfunbenen  23of)b  les  regards  des  autres  caisses 
tpaten  einer  georbneten pflege,  alleä  d’assurances  sur  eile.  L'admi- 
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„Barmbßrpgß  ;§d)TOBjf£r“  im  Btenjf.  „Soeur  de  charite"  en  Service. 


opne  jebe  be^apluttg,  opne  jebe 
materielle  belopnung.  23irb  eine 
folcfje  non  bemittelten  bocf)  gereicht, 
fo  oertoenbet  bie  ©cpmefter  biefeibe 
§n  (fünften  ber  ©tation  ober  ber 
Firmen.  — 

Spr  bücfpalt,  ipre  Leiterin  unb 
beratperin  tft  bie  „£>elegirte“  be§ 
baterlänbifdjen  grauen  = berein§, 
bie,  trenn  angängig,  in  ber  ^erfon 
ber  grau  be§  blarrer^  fonft  aber 
in  ben  ©attinnen  podjgeftellter 


nistration  de  l’assurance  - d'acci- 
dent  ne  pouvait  pas  meconnaitre 
les  avantages  d’avoir  tont  au  pres 
d’un  desastre  le  medecin,  Tambu- 
lance  et  l'Hötel  - Dieu  et  faire 
ensuite  des  economies  dans  les 
frais  de  la  guerison  et  les  rentes 
de  ses  assures.  D’autre  part  les 
reclamations  aux  rentes  d'in- 
validite  diminuaient,  parce  que 
l’activite  des  soeurs  de  charite 
dans  les  maisons  des  laboureurs 
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Männer  ober  fommunater  Beamten 
gefunben  ttrirb. 

©ic  „£)ctcgtrtc"  vermittelt  alle 
Aufträge  be§  $8erein3t)orftanbe3  an 
bic  @emeinbefdhmefter,  o ermattet  bie 
if)r  ptftiepcnben  (Selber,  forgt  für 
bic  leiblichen  nnb  geiftigen  53cbitrf= 
niffe  ber  „©djmefter"  nnb  berichtet 
an  ben  Sßorftanb  über  alte  bic 
(Station  betreffenben  $8ortommniffe 


decouvrait  la  semence  et  tirait 
au  grand  jour  les  ra eines  in- 
aper911.es  des  infirmites,  d’oü  la 
plupart  des  invalidites  ont  leur 
origine.  — C'etait  ainsi  l’affaire 
economique,  que  tous  les  deux 
profitaient  aussi  de  rinstitution  de 
la  Croix  - Rouge  et  s’assuraient 
d’elle  comme  compagne  de  travail. 

Toutes  les  soeurs  de  charite 


Rranfumljaus  öbs  BafBrlänbiftbEit  SraußnoErEtns  pi  BBUEttborf* 
Petit  Hötel-Dieu  de  la  Croix-Rouge  ä Neuendorf. 


be§  SHrchfptcl3.  ©ie  „©etegirte" 
bemirtt  bie  (Sinfammtung  ber  $8er- 
ein§beiträge  nnb  führt  fie  an  ben 
©dhatjmeifter  ab,  fie  regelt  ben 
©ienft  ber  ©chmefter  nnb  forgt  für 
eine  materielle  93etheüignng  ber 
(Sinmohncr  be§  ®ircf)fpiet§  an  bem 
©ebenen  ber  ©tation,  bie  meiftenS 
in  Vergabe  üon  £eben§mittetn  für 


pour  la  Croix-Rouge  de  l’arron- 
dissement  K o enigsb erg-Pay  s sont 
livrees  par  la  grande  maison  de 
saute  „de  la  charite“  ä Koenigs- 
berg  dans  laquelle  des  jeunes 
filles  sont  instruites  pour  leur 
metier.  Apres  un  temps  d’epreuve 
de  presque  deux  ans  les  novices 
sont  admises  parmi  les  „soeurs 


bie  Ernten  unb  im  Unterhalt  be§ 
flehten  gu^rtuerfeg  beftefjt. 

£)ie  SBegirf kargte  toerben  Don  ber 
$erttmltung£s$8ef)örbe  ber  Streik 
franfenfaffe  gegen  ein  fefteg  ©eljalt 
angefteßt.  ©ie  paben  bafür  jebe§ 
Sftitgüeb  ber  ®a[fe  nnb  gemöpnlicf) 
and)  beren  gamilienmitglieber  um* 
fonft  51t  bepattbeln.  3f)r  (Eingreifen 
gefd)ief)t  nteifienS  auf  S5enacf)ric£)ti^ 


, de  charite“  sans  promesse  solen- 
nelle,  et  quittent  Pinstitut  pour 
aller  aux  stations  ou  y restent 
comme  garde  - malades.  — Ce 
grand  Hotel-  Dieu  ä Koenigsberg 
est  cree  seulement  par  des  au- 
mönes,  un  comite  de  messieurs 
et  de  dames  de  la  premiere  societe 
de  la  province  le  dirige,  un  pasteur 
et  une  soeur  „la  superieure“  con- 


Bratthrnfr aus  öbs  BafBrlänbtfcfjBtt  JratmtoBmns  BBufjaulEn. 
Petit  Hötel-Dieu  de  la  Croix-Rouge  ä Neuhausen. 


gung  ber  ©emeinbe  = ©djtoeftern, 
aufjerbem  galten  fie  befonbere 
©predjftunben  ab.  3 nt  Uebrigen 
gepen  fie  iprer  $ßrioatpra£i§  nad). 
— SDie  SKftebifamente,  fotneit  folcfje 
nicpt  ben  SSeftänben  ber  ©emeinbe? 
©dfmefter  = Stationen  entnommen 
toerben  tonnen,  oerfdfreibt  ber  2Irgt 
auf  9Ied)nung  ber  £ran!enfaffe. 


duisent  Padministration  interne; 
des  hautes  capacites  medicales  de 
Koenigsberg  s'occupent  de  ces 
230  malades  et  de  Pinstruction 
des  soeurs  et  des  novices.  II  y a 
environs  605  soeurs  de  charite 
et  220  novices  dans  la  maison 
maternelle  et  dans  les  stations 
externes. 
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geber  ^ciffenar§t6e§ir!  befielt  nu§ 
mehreren  Stirdjfpielen,  bie  feinem 
3Sof)norte  ober  einer  (Sifcnbaljm 
ftation  §nnäcf)ft  liegen.  23efinbet 
fiel)  im  Se^irf  be§  $affenar§te§  ein 
£ranfen^an§  be§  $8aterlänbifcf)en 
grauen  * Vereins,  fo  ntuf}  er  am 
Ort  felbft  moljncn  nnb  bie  33el)anb= 
lang  ber  bort  gepflegten  Uranien 
unentgeltlich  übernehmen.  Oer^lr^t 
allein  l)at  51t  entfefjeiben,  ob  ein 
Krauler  311  §aufe  ober  in  einer 
Jpeilctnftalt  gepflegt  inerben  foll,  er 
führt  @ip  nnb  ©tintme  im  ^>er^ 
iualtungöfomitcebe^£'ranfenljaujeö. 
— Oie  ^ranfenpänfer  be§  iUatcr? 
länbifcpen  grauen?SSerein§  finb  bem 
33ebürfnif3  folgcnb  über  ben  Sfrei§ 
Königsberg  ncrtpeilt,  baS  Ijeifet,  fie 
befinben  fiel)  in  benjenigen  Orten 
beffelben,  inelcpe  ben  KranfenheiL 
ftätten  ber  ©tabt  am  entfernteften 
lagen;  fie  finb  burep Umlauf  fleinerer 
©runbftücfe  nnb  burep  Umbauten 
§u  tpren  gmeefen  gefepaffen  iuorben. 
Oie  ^ranfenpäufer  fiepen  unter 
Oberaufficpt  beS  fRegierungSpräfb 
beuten  nnb  locrben  burep  ein 
ßofalfomitee  beS  ^aterlänbifcpen 
grauen  = Vereins  geleitet.  5tucp 
pier  ftept  bie  „Oelcgirtc"  beS 
Vereins  an  ber  ©ptpe,  ipr  gur 
©eite  ber  Kaffeitargt,  ein  ©cpa|= 
mcifter  nnb  ein  ©cpriftfüprer  (o* 
mic  angefepene  ^erfönlicpi'eiten  be£ 
SöegirfS  als  Seirätpe,  natürlicp  im 
(Sprenamt. 

OiefcS  Komitee  füprt  bie  $er^ 
maltung  felbftftänbig  nnb  pat  an 


Les  stations  des  soeursde  l’arron- 
dissement  Koenigsberg - Pays  sont 
arrangees  generalement  dans  le 
plus  grand  village  de  la  paroisse 
en  petites  maisons  louees  ou 
offertes  par  bonte.  II  y a dans 
les  stations  tous  les  remedes  et 
les  Instruments  pour  le  premier 
secours,  le  logement  de  la  soeur, 
presque  toujours  une  petite  voiture 
et  un  cheval  pour  faire  le  tour 
dans  le  district.  Les  personnes 
avec  des  petits  maux  viennent 
tous  les  jours  ä la  Station,  les 
plus  graves  font  cbercher  la  soeur. 
Cette  derniere  fait  un  rapport  au 
„medecin  de  la  caisse“  de  toutes 
les  maladies  qu’elle  decouvre  ä 
cette  occasion  ou  pendant  ses 
courses.  — Mais  la  soeur  apprend 
aussi  aux  familles  des  laboureurs 
l’hygiene  generale,  eile  organise 
l’ordre  et  la  proprete  dans  les  de- 
inen res,  eile  soigne  les  bebes,  eile 
coud  les  liabits  des  enfants,  eile 
fait  la  soupe  pour  l’homme,  quand 
la  mere  est  malade,  eile  instruit 
la  femme  comment  se  procurer  la 
rente  pendant  l’infirmite  du  pere 
eile  arrange  la  couche  des  vieux 
et  leur  lit  des  psaumes. 

La  soeur  trouve  un  soutien,  une 
amie  maternelle  et  une  tutrice 
dans  la  dame  „deleguee“,  ordi- 
nairement  la  femme  du  pasteur 
ou  la  femme  d’un  personnage  de 
la  magistrature.  Cette  deleguee 
rend  ä la  soeur  toutes  les  ordon- 
nances  de  l’administration  de  la 


ben  Sßorftanb  be§  grauen?$Berein§  Croix-Rouge,  de  la  maison  mater- 
mir  regelmäßig  §u  berichten-  nelle  ou  de  la  caisse  d'assurance, 
gür  pflege  ber  ^ranfen,  fotoeit  lui  procure  tont  ce  qu’il  faut  pour 
fie  SRitglieber  ber  2(rbeiteroerficf)e?  sa  Station  et  pour  ses  pauvres, 
rung  firtb,  begabt  biefe  pro  Hag  soit  des  medicaments  soit  de  l’ar- 
ein  58erpflegung§gelb  irtcl.  5br§t  unb  gent,  des  vivres  et  du  fourrage; 
ärgertet  Don  90  Pfennigen.  gür  e^e  re9°it  toutes  les  nouvelles  et 
t cf) t d er f t cb) er t e §aßlt  im  Unoer?  les  demandes  de  la  soeur  et  les 
mögenäfaße  bie  ©enteinbe,  fonft  dirige  ä la  presidente  de  Passo- 
ber Traufe  felbft.  ©ine  bebentenbe  ciation:  eile  recueille  les  contri- 


Branfoenljans  brs  BaUrlänbiidjen  Jraußnnrrrins  pr  ^rfjaakrn. 
Petit  Hötel-Dieu  de  la  Croix-Rouge  ä Schaaken. 


23etf)iH[e  geroäfjrt  bie  ©tnrooßner? 
jcßöft  be§  Q3eprfe£,  banptjäcßüd) 
an  Sebensmitteln,  Sßiefjfutter  nnb 
^Brennmaterial.  H)ie  Sßflege  ber 
Äranfen,  foroie  bie  Defonomie  be§ 
Hranfenßaufey  füfjrt  eine  „Ober? 
jdjtoefter",  ber  bie  mit  im  Uranien? 
ßaufe  moßnenbe  ©emeinbefcßmefter 


butions  des  membres  et  les  rend 
au  tresorier  — bref,  eile  fait  la 
menagere  responsable  de  la  Croix- 
Rouge  dans  la  paroisse. 

Les  medecins  de  la  caisse  com- 
paraissent  ordinairement  ä la  repli- 
que  de  la  soeur,  bien  entendu 
aussi  quand  les  assures  les  appel- 
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gut*  ©eite  ftetjt,  fofern  fie  nidjt 
ambulant  befd^äftigt  ift.  — 

Dlujger  ben  uicr  fletueu  Traufen* 
Käufern  be§  $erein§  befiubeu  fiel) 
und)  ein  ©icdjentjauä,  ba§  gelpt 
bis  gtoölf  Sßerforten,  nnb  eine  Un= 
faßftation,  bie  fecp  ^ßerfonen  auf- 
nehmen  faun,  im  ßanbfreife 
nig§berg;  fie  fiub  fämmtlid)  mit 
©emeinbefcfyrnefterftationen  oerbun* 
ben.  — SDic  Mranfenljäufcr  fiub 
unter  ,3ugrunbelegung  länblic^er 
Dlufpritclje  unb  mit  33erüdfid)tigung 
gegebener  9?äumlicf)feiten,  fonft  aber 
burdjaus*  na  cf)  ftreng  t)t)gicnifd)en 
©runbfät^en  eingerichtet.  Sin  jebc3 
enthält  in  brei  bi§  uier  Mranfen* 
gimmern  getjn  bi»  ghmlf  23etten, 
eine  Drbination^ftube,  ein  Dpera* 
tionägimmer,  $orratf)Sraum,  $iüd)ef 
23abegimmer  unb  ^lofet,  aufjerbem 
bie  SSolpträume  ber  ©djmeftern. 
Dieben  bem  £h*anfenl)aufc  befinbet 
fid)  ein  ©arten  unb  ©tallgcbäubc, 
in  bem  §au£tf)iere  gum  Dhibeit  ber 
Oefonomie  gehalten  merbcn. 

üßom  Dtrgt  erhält  bie  Dbcr^ 
fdpuefter  bie  mebiginifdjen,  non 
ber  „3)elegirtcn"  bie  öfonomifdfen 
$erf)altung3oorfd)riften. 

S)ie  allgemein  mirtl)fd)aftlid)cn 
fragen  m erben  non  bem  ©e* 
fammtfomitee  beraten  unb  ent* 
fd)ieben. 

£>er  SSaterlänbifd)e  grauennerein 
trägt  bie  ^erginfung  bc§  Dlm 
fauf§s  unb  ©inrid)tungMapital§, 
fomie  bie  an  ba§  SOäitterfjauä 
gu  gatjlenben  ^eitfionen  für  bie 


lent  directement,  iis  sont  toujours 
ä trouver  dans  des  heures  fixees, 
du  teste  il  poursuivent  leur  clien- 
tele.  Les  districts  des  medecins  de 
la  caisse  sont  bornes  ä l’egard  de 
leur  domicile  ou  selon  les  moyensde 
communication.  Quand  se  trouve 
dans  leur  Circuit  un  des  petits 
Hötels-Dieu  ils  sont  bien  entendu 
obliges  de  se  loger  dans  le  voisina- 
ge.  Cornrne  nous  avons  montre, 
l’arrondissement  Koenigsberg-Pays 
est  situe  tont  autour  de  la  capitale 
du  meine  nom  et  ensuite  on  peut 
transporter  dans  les  grands  et 
beaux  hopitaux  de  la  ville  des  ma- 
lades, qui  viennent  des  contrees 
centrales.  Mais  pour  les  coins 
extremes  de  la  carte  un  tel  trans- 
port  demanderait  trois  ou  quatre 
heures  bien  sonnees,  — un  peu 
trop  long  pour  des  douleurs  mor- 
dantes  ou  pour  un  ecoulement  de 
sang  — C’est  pourquoi  la  Croix- 
Rouge  se  procurait  dans  l’arron- 
dissement quatre  etapes  interme- 
diaires.  On  achetait  des  petites 
fermes  ou  des  maisons  separees 
dans  un  village  et  on  les  recon- 
struisait  de  teile  maniere  qu’elles 
donnaient  assez  de  places  pour 
douze  lits,  le  logement  des  soeurs, 
un  magasin,  une  chambre  d’ordon- 
nance,  une  salle  d’operation  et  un 
cabinet  de  bain,  une  cuisine  etc.  etc. 

A cöte  de  l’liöpital  existe  encore 
un  jardin  pour  cultiver  des  legumes 
et  une  ecurie  pour  des  animaux  do- 
mestiques  en  faveur  de  l’economie. 
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©cfjmeftern,  im  Uebrigen  untere 
galten  ftcf)  bte  Kranfenfjäufer  au§ 
ben  ^flegege(bet:n  unb  freitoittigen 
3umenbungen  jelbftftänbig. 


£ie  jäf)rlicf)en  Ausgaben,  meldje 
üom  $aterlänbifd)en  grauenoerein 
für  feine  Drganifation  imSanbfreife 


Bien  entenclu,  ce  ne  sont  pas 
des  Hötels-Dien  extremement  par- 
faits  mais  en  regard  de  la  Situa- 
tion champetre  ils  suffisent  aux 
demandes  kygieniques.  Le  gonver- 
nement  les  snrveille  et  un  comite 
d'action  les  dirige.  La  „deleguee“ 
de  la  Croix-Rouge,  le  medecin  de 
la  caisse,  un  tresorier,  un  secre- 
taire  et  quelques  assistants  du 


Rranfmdjans  Obs  BafErlänötrdjEn  LrauBnoBmns  pt  IPalOau. 
Petit  Hötel-Dieu  de  la  Croix-Rouge  ä Waldau. 


Königsberg  aufgemertbet  toerben,be=  voisinage  font  ce  comite.  Une 
trugen  1899  loie  folgt:  jsoeur  de  charite  s’occupe  de  l’eco- 

1.  $ßenfionen  für  18  ©d^toeftern  nomie  avec  une  bonne  et  garde 
ä 230  SCRar!  (3  Dberfdjtoeftern  les  malades  presents  avec  la  soeur 
unb  15  ©emeinbefdpoeftern)  = de  la  paroisse. 

4140  äRarf,  L association  de  la  Croix-Rouge 

2.  3infen  für  54nlage!apitat  ber  ne  paye  pour  les  höpitaux  que  les 
Krcmfenljäufer  = 1354  9[Rarf,  interets  du  Capital  de  lacquisition 

3.  3uf<^uB  5um  Unterhalt  oon  et  les  pensions  pour  les  soeurs  ä 
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15  ©emeinbefdjrncfterftationen 
= 4549  §D?arf, 

4.  Vermaltung§foften  = 255  Sftarf, 

5.  Vorbereitung  nir  ÄrieaSthätiq* 
feit  — 857  2Jtorf, 

6.  baare  (Mbunterftü|ungen  = 
162  9Q?arf, 

in  ©untma  = 11317  sUtarf. 


3)iefetben  merben  aufgebracht 
burd)  bie  Oereinbarten  Vei()ülfen: 

a)  berSfranfenfaffcn mit9775$D?arf, 

b)  ber  Unfaüoerfidjerung  mit  300 
9J?arf, 

c)  ber  SnöalibitätS*  unb^Hter§oer« 
fidjerungSanftalt  mit  160  9Jiarf, 

d)  einer  milbtfjätigen Stiftung  700 
SRarf, 

e)  au§  ben  VOtgticberbeiträgen 
1820  äRarf, 

in  Summa  — 12  755  507arf. 


3m  Safjre  1899  finb  in  ben 
15@erneinbefcbmefterftationen  2301 
£ranfe  betjanbelt  morben,  11598 
Trante  nnb  5lrme  mürben  in  itjren 
SBof)nungen  oon  ben  ©djmeftern 
befudjt  mtb  gepflegt,  mobei  biefe 
141  9cad)tmad)en  leiftcten.  — 

Sn  ben  oier  ^ranfenbäufern  bc§ 
Vereint  finb  im  oergangenen  Sabre 
435  Traufe  an  9172  Tragen  Der* 
pflegt  morben,  baOon  ftarben  20; 
20  mürben  gebeffert,  363  mürben 


la  maison  matemelle,  du  reste  les 
petits  höpitaux  font  leur  econo- 
mie  autonome. 

Les  caisses  d’assurance-ouvriere 
payent  pour  chaque  membre  malade 
par  jour  ä peu  pres  un  franc  vingt- 
cinq  Centimes  et  qa  suffit  pour 
regier  les  economies  du  comite. 

La  petite  maison  des  incurables 
a de  la  place  pour  loger  dix  per- 
sonnes  et  la  stations  de  secours 
a six  lits.  Toutes  les  deux  sont 
organisees  et  dirigees  de  la  meine 
maniere  que  les  petits  höpitaux. 

Les  depenses  de  l’association  de 
la  Croix-Rouge  dans  l’arrondisse- 
ment  Koenigsberg-Pays,  speciale- 
ment  pour  ses  organisations  de- 
crites,  se  composaient  en  1899: 

1.  Pensions  pour  18  soeurs  ä 
230  Marks  ä la  maison  mater- 

nelle  = 4140  Marks: 

1 

2.  les  interets  pour  le  Capital 
d’aequisition  des  höpitaux  = 
1354  Marks; 

3.  Supplement  aux  frais  de  l’entre- 
tien  des  soeurs  = 4549  Marks; 

4.  ladministration  = 255  Marks; 

1 5.  preparatifs  de  l’action  de  la 

guerre  = 857  Marks; 

6.  des  aumönes  = 162  Marks; 

| total  = 11317  Marks. 

Les  recettes  etaient  1899: 

1.  Soulagement  par  la  caisse-ma- 
ladie  = 9775  Marks; 

2.  Soulagement  par  la  caisse  d’acci- 
dent  = 300  Marks; 


Bl 


geteilt  entlaßen,  32  üer6lieben  am 
©cf)(uf3  be§  3af)re§  in  ben  $Iit* 
ftalten. 


$on  28of)(tf)ätern  f (offen  ben 
©tattonen  unb  Kranfenfyäufern 
@aben  im  2Bertf)e  oott  3063 
9J7arf  gu.  £>ie  (Sinnafjmen  an 
^flegegelberrt  ber  Kranfen  betrugen 
8455  9J?arf,  bie  $lu§gaben  11535 
Wart  — 

£>er  ©runbftüdfömertf)  ber  liier 
Kranfenpufer  beträgt  77  000  äftarf 
mit  41000  $D?arf  §t)potpf,  moDcm 
bie  SntmlibitäLL  unb  5((ter§oer= 
fic£)erung3anfta(t  für  Dftpreu&en 
30000  SDtorf  51t  brei  ißrogent  tjev- 
gegeben  fjat. 


Söenn  bie  im  $orfte()enben  bar* 
gelegte  Organisation  nod)  nidjt 
überall  im  beutfcpn  üieidje  in  bem^ 
felben  SDcape,  mie  im  Sanblreife 
Königsberg,  B)at  §nr  Slnmenbung 
gefangen  formen,  fo  liegt  eS  baran, 
bajj  bie  erf or b erlief) ert  Mittel  nicf)t 
oorpnben  finb  unb  fid)  baS  pr* 
ntonifcp  ^ufammenmirfen  5toifd)en 
bent  $aterlänbijd)en  grauen*Q3erein 
unb  ben  Organen  ber  5lrbeiter0er^ 
ftdjerung  nod)  nidjt  aller  Orten  in 
g(eicf)  ausgiebiger  üföeife  mie  im 
Sanbfreife  Königsberg  pt  ermög^ 
licken  (affen. 

@S  ftefjt  aber  in  SluSfidjt  unb 
mirb  unabtäffig  oon  ben  autoritär 


3.  Soulagement  par  la  caisse  d'in- 
validite  = 160  Marks; 

4.  d’une  fondation  de  charite  = 
700  Marks; 

5.  Contributions  des  membres  de 
la  Croix-Kouge  = 1820  Marks; 

total  = 12  755  Marks. 
Pendant  l’annee  passee  2449  per- 
sonnes  ont  ete  traitees  dans  les 
15  stations  de  soeurs,  5277  per- 
sonn es  ont  ete  soignees  dans  leur 
logement  par  les  soeurs,  qui  ont 
veille  pendant  141  nuits  aupres 
des  malades. 

Dans  les  quatre  hopitaux  403 
personnes  ont  ete  recues  et  entre- 
tenues  pendant  9172  jours.  De 
ces  malades  20  sont  morts.  20  ont 
quitte  Phöpital  ameliores  et  363 
gueris.  Le  31  decembre  32  per- 
sonnes y restaient. 

kJ 

Les  comites  d’aetion  recevaient 
pendant  cette  annee  des  presents 
d’une  valeur  de  3063  Marks.  La 
reeette  pour  l’entretien  des  ma- 
lades faisait  8455  Marks,  toutes 
leurs  depenses  une  somme  de 
11535  Marks. 

La  valeur  des  quatre  hopitaux 
atteint  la  somme  de  77000  Marks 
les  livpotheques  41 000  Marks,  dont 
30000  Marks  ä 3 % d ’interets  ont 
ete  donnes  par  la  caisse  de  l’inva- 
lidite. 


L’association  de  la  Croix-Kouge 
n’a  pas  encore  organise  dans  tous 
les  arrondissements  de  l’Allemagne 
les  niemes  institutions  comme  nous 
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tiben  (Stellen  angeftrebt,  bajg  mit 
ber  3eit  bie  Rumänen  unb  pefu- 
niären  SBortfjcile  eine§  foldjen 
„SOfttcinanbergetjeng"  bie  nod)  be- 
[tefjenbc  guriidtyaltung  einiger  $er= 
maltitnggförper  ber  5tr6eiterüer= 
fidjerung  überminben  metben  nnb 
bie  im  ßanbfreife  Königsberg  feit 
Satjren  bemäfjrte  Drganifation 
§ur  elften  §ülfeleiftung  anf 
bem  >4?  tten  Sanbe  in  gan§ 
Sen-  anb  §nr  ülnmenbnng  fom* 
men  merbe.  — 

Sa§  malte  ©ott! 


venons  de  les  deployer  parceque 
les  administrations  de  l’Assurance- 
Ouvriere  ne  se  sont  pas  avancees 
envers  la  Croix-Rouge  partout  de 
la  meme  maniere  libre  et  bien- 
veillante  comme  ä Koenigsberg- 
Pays,  mais  dans  tous  les  en droits 
on  reconnait  bien  les  axantages 
de  ce  „se  tendre  la  mainu  et  on 
fait  des  efforts  ponr  installer  dans 
tonte  l’Allemagne  cet  „aller  en- 
semble“  entre  la  Croix-Rouge  et 
TAssurance-Ouvriere  au profit  d’un 
premier  secours  ä la  Campagne. 

Dieu  les  benisse! 


©crifjoltr 

^muptmann  a. 

©cfyriftfüfjrer  beS  58atericinbtjd)en  $rciuen=S3eretn§,  SanbfretB  Königsberg  t.  ijk. 


Capitaine  en  ret. 

Secretaire  de  l’association  des  dames  de  la  Croix-Rouge  de  l’arrondissement 

Koenigsberg  - Pays  en  Prasse  orientale. 


